Appendix A
List of stimulus sentences; test sequences in Position 1 and Position 2 are underlined. Acute

accent marks phonemically long segments; spelled ‘y’ and ‘i’ in Slovak both correspond to [i].

Prwd

Rozdelil to: Orban iba dyriu, a gurmén iba ryzu.

He has divided it: Orban (got) only a melon, and gourmet only rice.
Rozdelil to: Zendm iba dynu, a devam iba ryzu.

He has divided it: to women only a melon, and to girls only rice.
Rozdelil to: jogin aby nabral, a rabin aby zabral.

He has divided it: for yogi to gain, and for rabbi to take/push.
Rozdelil to: malym aby hrali, a velkym aby vzali.

He has divided it: for little ones to play and the tall ones to take.

Rise

Rozdelil to: dal Jan, iba ak hral, a Orban, iba ak mal.

He has divided it: Jan gave, only if he played, and Orbéan gave, only if he had.
Rozdelil to: dal nam, iba ak hral, a devam, iba ak mal.

He has divided it: he gave to us, only if he played, and to girls, only if he had.
Rozdelil to: dal Zlin, aby zahral, a Devin, aby nahral.

He has divided it: he gave Zlin, to play, and Devin, to gain.

Rozdelil to: dal zlym, aby hrali, a dobrym, aby vzali.

He has divided it: he gave to the bad ones, to play, and to the good ones, to take.

Fall



Rozdelil to: dal Jan. Iba ak hral. Aj Orban. Iba ak mal.

He has divided it: Jan gave. Only if he played. Also Orban gave. Only if he had.
Rozdelil to: dal ndm. Iba ak hral. Aj devam. Iba ak mal.

He has divided it: he gave to us. Only if he played. Also to girls. Only if he had.
Rozdelil to: dal Zlin. Aby zahral. Aj Devin. Aby nahral.

He has divided it: he gave Zlin. To play. Also Devin. To gain.

Rozdelil to: dal zlym. Aby hrali. Aj dobrym. Aby vzali.

He has divided it: he gave to the bad ones. To play. Also to the good ones. To take.

Appendix B

Example of a complete prompt sentence together with picture (Gloss: ‘He has divided it: to

women only a melon, and to girls only rice.”)

Rozdelil to:
zenam iba dynu,
a devam iba ryzu.




